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Конкурсное произведение 1-го тура Международного литературного конкурса "Кубок
Мира по русской поэзии - 2013". Имя автора будет оглашено Оргкомитетом 31 декабря
2013 года в 23:59 (по Москве).    

    

Минц

Дед Головань спускается в погреб каждый вечер,
 по скользкой лестнице еле ползет со свечкой.
 Тётка Марго стоит наверху, причитает:
 "Вот безмозглый, лестница скользкая и крутая.
 Что там не видел? Всё ведь одно и то же.
 Выжил совсем из ума, помилуй, Боже".

 Тётка Марго целый день в огороде, в саду, на кухне.
 От многих забот голова тёткина пухнет.
 То надо варенье сварить, то морковку удобрить.
 А дед Головань каждый вечер спускается в погреб

 Инесса лежит, ни о чем не думает, кроме
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 глупых рисунков в своём альбоме.

 А дед Головань спускается в погреб и плачет:
 "Иначе... Всё могло быть иначе.
 Минц, ты слышишь меня, мой Минц?
 Мой розовый гиацинт".
 Прислонится к стене головой и плачет:
 "Иначе... Могло быть иначе.
 На что я всю жизнь истратил,
 дятел".
 Стучит головой и знает, там за стеною цинк.
 "Минц, минц, мой розовый гиацинт,
 ты слышишь меня, ты слышишь?"
 Но в погребе только скребутся мыши.

 Девка не хочет помочь, вместо этого сутками
 рисует цветы да птиц с бирюзовыми грудками.
 С утра до вечера дед сидит на скамейке
 в ватных штанах, порванной телогрейке.
 Забор покосился, картошка опять не прополота,
 а старый дурак ходит в погреб, как будто там спрятано золото,
 даже помои вылить не хочет,
 а только бормочет, бормочет...
 Тётка Марго по-английски не знает ни слова,
 услышит и думает: " Бредит бездельник снова".
 "Oh my mints, oh my mints, oh my dream and my sickness...
 Откликнись!"
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